УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ
УЧИТЕЉСКИ ФАКУЛТЕТ 
Краљице Наталије 43 
11 000 Београд


ИЗБОРНОМ ВЕЋУ УЧИТЕЉСКОГ ФАКУЛТЕТА УНИВЕРЗИТЕТА У БЕОГРАДУ

Изборно веће Учитељског факултета Универзитета у Београду, на редовној седници одржаној 5. 4. 2023. године, а на основу Закона о високом образовању и Статута Учитељског факултета и предлога Катедре за румунски језик (као матерњи језик) и стране језике, именовало је Комисију за избор једног наставника у звање ванредовног професора за ужу научну област Румунски језик и књижевност: 
1. др Ана Вујовић, редовни професор, ужа научна област: Француски језик и књижевност, Учитељски факултет Универзитета у Београду. 
2. др Мариана Дан, редовни професор,  ужа научна област: Румунски  језик и књижевност, Филолошки факултет Универзитета у Београду.
3. др Вирђинија Поповић, редовни професор, ужа  научна област: Румунистика, Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду, Одсек за румунистику. 
На основу прегледа и анализе приложене документације, Комисија подноси Изборном већу Учитељског факултета Универзитета у Београду следећи


И З В Е Ш Т А Ј

На расписани конкурс објављен 13. 4. 2023. године у „Службеном гласнику” бр. 29/2023, пријавио се један кандидат - др Бриндуша Жујка, ванредни професор за ужу научну област Румунски језик и књижевност, Учитељског факултета Универзитета у Београду. Кандидат је до сада био наставник Учитељског факултета Универзитета у Београду у звању ванредног професора на предметима: Увод у тумачење књижевности на румунском језику II (ОАС), Књижевност за децу и младе на румунском језику III (ОАС) и Tумачење књижевног текста за децу – на примерима књижевности за децу и младе на румунском језику (МАС). 

1. Основни биографски подаци 
	Бриндуша Т. Жујка рођена је 8. 7. 1961. године у Румунији, са сталним местом боравка у Вршцу (држављанин РС).
Похађала је основну школу у родном месту, а затим Педагошку гимназију у Карансебешу (Румунија), где је дипломирала 1980. године. 1986. године дипломирала је на Педагошкој академији „Жива Јовановић“ у Вршцу. Основне студије завршила је 2004. године на Учитељском факултету у Београду и нашла се међу награђенима за изузетне резултате током студирања.
Од 1993. до 2009. године била је наставник/ професор разредне наставе, у ОШ „Олга Петров-Радишић“ у Вршцу, у неподељеном одељењу Месић.
2008. године докторирала је на Западном Универзитету у Темишвару на тему: Literatura română din Voivodina (1945-1989) - Evoluţie. Coordonate. Personalităţi/  Румунска књижевност у Војводини (1945-1989) – Еволуција. Координате. Личности (прва докторска дизертација на овом универзитету из области културе румунске националне мањине из Републике Србије) и стекла научни назив доктор наука –филолошке науке. Диплома докторских студија призната је одлуком Стручног већа Сената Универзитета у Новом Саду (решењем бр: 04-315/5, 4. фебруар 2011. године).
2009. године, изабрана је у звање професор струковних студија за предмете Румунски језик и Књижевност за децу на румунском језику на Високој школи струковних студија за васпитаче „Михаило Палов“ у Вршцу. На високој школи, од школске 2017/2018. године до школске 2021/2022. године била је координатор стручне праксе студената (одељење на румунском језику) и била ангажована на предмету Методика развоја говора на румунском језику (предавања и вежбе). У овој институцији, од октобра 2014. године, је шеф Стручног већа (катедре) за матерње језике. 
У звање доцента за ужу научну област Румунски језик и књижевност, за наставне предмете Увод у тумачење књижевности на румунском језику и Књижевност за децу и младе на румунском језику изабрана је 2013. године на Учитељском факултету у Београду. На истом факултету, 2018. године, изабрана је у звање ванредног професора.
Поред редовне активности у организацији и извођењу наставе на основним и мастер студијама, кандидаткиња је била ангажована и у другим активностима. Као аутор или  коаутор, објавила је више оригиналних научних и стручних радова, студија, есеја публикованих у домаћим и страним часописима, тематским зборницима, зборницима са научних скупова међународног и националног значаја. Учествовала је на бројним научним и стручним скуповима, као и на пројектима међународног и националног значаја. 
Аутор је пет уџбеника на румунском језику за ниже разреде основне школе, једног приручника за учитеље и једне школске лектире, у издању Завода за уџбенике и наставна средства Београд. Објавила је две монографије: Literatura română din Voivodina (1945-1989) - La confluența a două culturi, Завод за културу војвођанских Румуна, Зрењанин (2012); Privind spre copilărie, НИУ,,Libertatea ”, Панчево (2018) и једну антологију (у коауторству): Vântul seamănă cuvântul. Antologie de literatură română pentru copii şi tineretul şcolar, scrisă în Voivodina, Republica Serbia, ediţia a 3-a, Завод за културу војвођанских Румуна, Зрењанин (2012).
Коаутор је монографске публикације: Pedagogia textului literar pentru învăţământul primar, Висока школа за образовање васпитача „Михаило Палов”, Вршац (2018) и универзитетског уџбеника: Didactica compunerilor școlare, Учитељски факултет, Београд (2023).
Током три деценије рада у образовању, сарађивала је са образовним и културним институцијама из наше земље и иностранству, од значаја за унапређивање образовања и васпитања, за неговање националног, културног и језичког идентитета румунске мањине у Србији.
У својству лектора и/или преводилаца, кандидаткиња је сарадник Просветног преглега, Завода за унапређивање образовања и васпитања и издавачке куће KLETT  у Београду.
 За потребе Учитељског факултета, Наставно одељење у Вршцу, Високе школе струковних студија за васпитаче „Михаило Палов” у Вршцу и  Завода за уџбенике и наставна средства - Београд, одељење у Новом Саду, извршила је више рецензија, превода и послове лектора за румунски језик. 
Од 2015. године учествује (као члан или председник) у раду Комисије за полагање стручног испита за лиценцу за наставнике и васпитаче. Била је ментор и члан више комисија за одбрану завршних радова (дипломских и мастер) из области језика и књижевности.
У оквиру ERASMUS + programa Staff mobility, кандидаткиња је боравила на Универзитету 1 Дecembrie у Алба Јулији (Румунија) у периоду 5. 07. 2018 - 9. 7. 2018. године и на Универзитету Лучијан Блага у Сибиу (Румунија) у периоду 24. 3-1. 4. 2019. године.
У току претходних четири године била је ангажована на Пројекту Државне Матуре „Унапређење квалитета образовања кроз увођење завршних испита на крају средњег образовања”, EuropeAid/138188/DH/SER/RS. Пројекат је финансиран од стране Европске Уније (период трајања пројекта: 2019–2023)   и на Пројекту Државне Матуре – Сарадник на припреми пробног матурског испита на крају средњег образовања и завршног испита на крају трогодишњег средњег стручног образовања, Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања (реализација пројекта у току).   
Члан је уредништва Часописа за књижевност, уметност и прекограничну културу Lumina, НИУ Libertatеа, Панчево, Glasul cerbiciei, Revistă de actualitate, cultură şi istorie a românilor din Serbia, Editura Asociaţiei Românii Independenţi din Serbia, Вршац, Мултијезички часопис Нови Мост и Logos, Revistă de filologie, Editura SLR, Нови Сад. Била је коуредник Зборника радова са међународног научног скупа Панорама света детињства: Енциклопедијски и ренесански дух Раше Попова, Висока школа струковних студија за васпитаче „Михаило Палов” у Вршцу.
	Почев од 2011. године председник је Одељења за књижевност Друштва за румунски језик у Војводини и  низ година била је члан жирија, који је именован за доделу награде „Књига године “, у оквиру Издавачке куће Libertatea из Панчева. Члан је Савета Високе струковне васпитачке и медицинске школе у Вршцу, а од 2020. године је члан Управног одбора Градске библиотеке Вршац.
Библиографија проф. др Бриндуше Жујка је релевантна за поновни избор у звање ванредовног професора. У оквиру Извештаја за избор у наставничко звање,  објављени радови подељени су у две целине:
·  радови објављени до претходног избора и
·  радови објављени после последњег избора. 

ОБЈАВЉЕНИ НАУЧНИ И СТРУЧНИ РАДОВИ ДО ИЗБОРА У ЗВАЊЕ ВАНРЕДНОГ ПРОФЕСОРА 
Монографије 
1. Juică, Brândușa (2012).  Literatura română din Voivodina (1945-1989) - La confluența a două culturi. Zrenjanin: ICRV, ISBN 978-86-87803-30-5. 
2. Juică, Brândușa, Negru, Marinel (2018). Pedagogia textului literar pentru învăţământul primar (Pedagogija književnog teksta za mlađi školski uzrast). Vršac: Visoka škola za obrazovanje vaspitača „Mihailo Palov”, ISBN 978-86-7372-256-6.
Рад у међународном часопису 
1. Негру, Маринел, Жујка, Бриндуша (2015). Румунска књижевност у Војводини – део културне баштине завичаја. STUDIA SLAVICA XIX/2, pp. 191-197, Opole University, Poland, ISBN: 978-83-7395-672-8, ISSN: 1803-5663. 
Радови у часописима међународног значаја верификованим посебном одлуком 
1. Brinduša Žujka (2011). A Primer in the Romanian Language in the Context of School Reform in Serbia. Arad: Educaţia Plus 2. „Aurel Vlaicu” University of Arad, pp. 137-144, ISSN 1842-077X, E-ISSN 2068-1151.
2. Negru, Marinel, Juicа, Brânduşa, Stojanović, Aleksandar (2016). Demonstration and observation of teaching methods used in teaching lessons of Romanian language and literature. Arad: Journal Plus Education, „Aurel Vlaicu” University of Arad, Vol. XVI, No. 2, 10, pp. 165-175, ISSN 1842-077X (print), E- ISSN 2068 – 1151 (online). 
Радови у водећим часописима националног значаја 
1. Žujka, Brinduša (2009). Brânduşa Juica: Literatura română din Voivodina (1945-1989)/ (1945-1989). Нови Сад: Europa – Revistă de ştiinţă şi artă în tranziţie - Magazine about science and art during the transition, „Fondația Europa”, бр.2. стр. 44, CIP 008 (497.133=811.135.1), COBISS.SR-ID 233745415, ISSN 1820-9181.
2. Žujka, Brinduša (2014). Basmele şi poveştile românilor din Voivodina în labirintul lumii noastre. Нови Сад: Europa – Revistă de ştiinţă şi artă în tranziţie – Magazine about science and art during the transition. „Fondația Europa” бр. 14, (год. VIII). ISSSN 1820-9181, COBISS.SR-ID 233745415. 
3. Žujka, Brinduša (2016). The childhood, in the romanian literature from Voivodina. Arad: STUDII DE ŞTIINŢĂ ŞI CULTURĂ, „Vasile Goldiş” University of Arad. Vol. XII, No. 3. pp. 177-182, ISSN 1841-1401. 
Радови у часописима  националног значаја
1. Juica, Brânduşa (2012). Ecouri vaskopopiene presărate cu dor străbun. Панчево: „Lumina”,,,Libertatea”. LXV, бр. 3/ стр. 49-56, YUISSN– 0350-4174. 
2. Brândușa Juica (2013). Ioan Flora din nou acasă. Панчево: Lumina, ,,Libertatea”. LXVI, бр. 5-6,  стр. 55-59, YUISSN0350-4174.
3. Brândușa Juica (2013). Un experiment demonstrativ în edificarea centrului. Turnu Severin: Vorba noastră, ,,Lumina”. III, бр. 14(15)/2013, стр. 14-17,  ISSN 2285-4762. 
4. Brândușa Juica (2014). O cale dintre răsărit şi apus. Панчево: Lumina ,,Libertatea". LXVII, бр. 4-5(557-559)/ 2014, стр. 55-56, YU ISSN– 0350-4174. 
5. Brândușa Juica (2015). Драма о лепим победницима/Drama despre nişte învingători frumoşi. Панчево: Lumina, ,,Libertatea”. LXVI, бр. 1-2(566-567)/2015, стр. 71-76, YU ISSN  0350-4174. 
6. Brândușa Juica (2015). Universul şcolar şi Ana Niculina Ursulescu. Панчево: Lumina ,,Libertatea". LXVI. бр. 1-2(566-567)/ 2015, стр. 80-82, YU ISSN 0350-4174).
7. Brândușa Juica (2015). Pagini de literatură română în Serbia: Un an editorial într-o singură zi, la Editura ,,Libertatea" din Panciova. Alba Iulia: Discobolul XVIII. бр. 214-215-216, стр. 286-292, ISSN 1453-8881. 
8. Brândușa Juica (2016). Revista de literatură, artă şi cultură transfrontalieră Lumina – filon al dezvoltării dialogului intercultural. Панчево: Lumina ,,Libertatea". Anul LXIX, Seria nouă, 10-12/2016, стр. 5-10, YU ISSN - 0350-4174. 
9. Brândușa Juica (2017). Apropo de firea prezentului şi ,,Fiorela”. Панчево: Lumina ,,Libertatea". Anul LXX, Seria nouă, 1-3 (586-588)/2017, стр. 74-76, YU ISSN - 0350-4174.
10.  Brândușa Juica (2017). Gânduri, cuvinte şi gânduri în cuvinte.  Панчево: Lumina ,,Libertatea". Anul LXX, Seria nouă, 7-9 (592-594) /2017 , стр. 51-60, YU ISSN - 0350-4174.
Рад у тематском зборнику међународног значаја 
1. Juica, Brândușa (2014). Repere istorice în evoluţia Societăţii de Limba Română din Voivodina. У „Fierul muncii şi aurul culturii”. Ploiești (Румунија): „Libertas“, стр. 204-221, ISBN 978-606-8467-16-0.
2. Juicа, Brandusa and Negru, Marinel (2017). Eight decades of pedagogical education in romanian language at Vrsac. In: Scridon, A. S. (Eds.). BANAT-EUROPE: THEOLOGY, HISTORY AND CULTURE, David Voniga Cultural Asociation of Giroc, Szeged: JATEPress, pp. 73-84, ISBN 978 963 315 350 5. 
Рад у тематском зборнику националног значаја 
1. Brânduşa Juică (2017). Rememorări, neuitări, popasuri în timp ... In honorem magistri. Costa Roșu 70. Academia Română-Filiala Timișoara, Editura David Press Print, Timișoara & Editura ICRV Zrenianin, Serbia, volum îngrijit de acad. Ioan Păun Otiman, prof. univ. dr. Doina Bogdan Dascălu, prof. dr. Crișu Dascălu, conf. univ. dr. Ioan David, pp.189-191, ISBN 978-606-8643-89-2, ISBN 978-86-87803-81-7.
Лексикографска јединица у стручној публикацији националног значаја 
1. Juica, Brândușa (2015). Învăţământul în limba română la răspântie. Зрењанин: Anuar 2014. ICRV, pp. 103-105, ISSN 2217-3870. 
Саопштења са међународних скупова штампана у целини 
1. Жујка,  Бриндуша, Магда Илеана (2011). Утицај глобализације на културу румунске националне мањине из Србије. У: Гојков. Г. И Стојановић А. (ур.). Даровити у процесу глобализације (680-685). Међународни научни скуп Даровити у процесу глобализације 28, 6. 2011. Вршац: Висока школа струковних студија ,,Михаило Палов”, Арад (Румунија): Универзитет ,,Аурел Влајку”, UDK 371.95, ISBN 978-86-7372-131-6. COBISS.SR-ID- 263966727.
2. Žujka, Brinduša (2011). Traian Doban – corifeu al mişcării culturale în limba română din Voivodina. У: Dolha, V (ed.). Portrete de dascăli III (164-166). Simpozionul internațional Portrete de dascăli, 28. 5. 2011. Арад (Румунија): Западни Универзитет „Василе Голдиш“, ISBN: 978-973-0-11262-7.
3. Жујка, Бриндуша, Магда, Илеана (2015). Савремена проза на румунском језику у функцији рaзвоја креативности деце предшколском узрасту. У: Гојков, Г., Стојановић, А. (ур.). Даровитост и креативност - развојна перспектива креативне перформансе (281-289). Међународни научни скуп Даровитост и креативност - развојна перспектива креативне перформансе, 6. 6. 2014. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче ,,Михаило Палов”, Арад (Румунија):  Универзитет ,,Аурел Влајку", ISSN 1820-1911, ISBN 978-86-7372-213-9. 
4. Juica, Brânduşa, Negru, Marinel (2015). Profesorul Ileana Magda – un om de lânga noi. În: Dolha, V. (ed.). Portrete de dascăli. Simpozionul internațional Portrete de dascăli, 31.10. 2015. Veliko Gradište, ISBN 978-606-778-115-1. 
5. Prtljaga, Jelena, Žujka, Brinduša & Greonjanc, Eufrozina (2016). Concepts of Happiness and Money in English, Serbian and Romanian language: common metaphorical expressions and proverbs. У: Teodora POPESCU, Grigore-Dan IORDĂCHESCU (Editors) (2015).Universals and variants of English and Romanian business metaphors. A corpus-based conceptual mapping of contemporary journalese from a pedagogical approach. Proceedings of Project kick-off meeting (86-100). Bucureşti: Editura Didactică şi Pedagogică. ISBN 978-606-31-0154-0.
6. Жујка, Бриндуша (2016). Тhe coordinates of the cultural context in which the Romanian literature in Vojvodina appeared/Coordonate ale contextului cultural în care a apărut literatura în limba română din Voivodina. У: Ман, В. Colocviul Internațional EUROPA: CENTRU ŞI MARGINE. Cooperare Culturală Transfrontalieră (55-68). Међународни колоквијум EUROPA: CENTRU ŞI MARGINE. Cooperare Culturală Transfrontalieră, 27-29. 10. 2016. Arad: Editura Gutenberg Univers. ISSN 1841-1401.
7. Жујка, Бриндуша, Греоњанц, Еуфрозина (2017). Вредност и улога дидактичких игара у развоју говора деце предшколског узраста. У Д. Боговац: Вредности и улога игре у предшколском васпитању и образовању. Зборник радова V научно-стручне конференције Вредности и улога игре у предшколском васпитању и образовању (16-18. 9. 2016). Златибор: BAPTA. ISBN 978-86-877965-53-9 COBISS.RS-ID 244793868.
Саопштењa са међународних скупова штампана у изводу
1. Жујка, Бриндуша, Магда, Илеана (2014). Савремена проза на румунском језику у функцији рaзвоја креативности деце предшколском узрасту. У:  Даровитост и креативност - развојна перспектива креативне перформансе (96). Зборник резимеа са међународног научног скупа Даровитост и креативност - развојна перспектива креативне перформансе, 6. 6. 2014. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче ,,Михаило Палов”, ISSN 1820-1911, ISBN 978-86-7372-197-2.
2. Жујка, Бриндуша (2016). Аспекти примене Теорије вишеструких интелигенција у настави румунског језика и књижевности. У: Интраперсонална даровитост-могућности развоја (92). Зборник резимеа са међународног научног скупа Интраперсонална даровитост-могућности развоја, 1. 6. 2016. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче ,,Михаило Палов", ISBN978-86-7372-229-0. COBISS.SR-ID 306011143. 
3. Жујка, Бриндуша (2016). Тhе magazine of boardcrossing literature, art and culture ,,Lumina” and the intercultural dialog/Revista de literatură, artă şi cultură transfrontalieră ,,Lumina”, un filon relevant al dialogului intercultural. У: CLIE / The Conference on Linguistic and Intercultural Education (80-82).  Зборник резимеа са Međunarodnе konferencijе CLIE / The Conference on Linguistic and Intercultural Education (22-24. 4. 2016). Алба Јулија (Румунија), 
4. Жујка, Бриндуша (2017). Улога игре у подстицању језичке креативности. У: Даровитост и креативни приступи учењу (103-104). Зборник резимеа са међународног научног скупа Даровитост и креативни приступи учењу, 30. 6. 2017. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче „Михаило Палов”, УДК: 159.928-053.5(048.4), ISBN 978-86-7372-245-0, COBISS.SR-ID 315089159.  
5. Juică, Brândușa, Negru, Marinel (2017). Crochiuri interculturale si literatura pentru copii (Interkulturalne skice i književnost za decu). U: Interculturalism in Education (68). Zbornik rezimea sa Internacionalne konferencije Interkulturalizam u obrazovanju, oktobar 6-8, 2017. Novi Sad: Pedagoški Zavod Vojvodine, Univerzitet u Novom Sadu – Filozofski fakultet, UDK: 37.014:316.722(082)(048.3), ISBN 978-86-80707-65-5. 
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1. Жујка, Бриндуша, Негру, Маринел (2014). Актуелне тенденције у румунској књижевности за децу у Војводини. У: Јовановић, В., Росић, Т. (ур.). Књижевност за децу и омладину – наука и настава (275-283). Зборник радова са научног скупа Књижевност за децу и омладину – наука и настава, 11-12 .4. 2014. Јагодина: Факултет педагошких наука Универзитета у Крагујевцу, УДК: 371.3::821-82(082), ИСБН 978-86-7604-118-3, COBISS.SR-ID 212281356.
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6. Juica, B., Negru, M., Popović, V. (2022). Ileana Ursu Nenadić and the world of bilingual lyrics. In: Ivanić, I., Ilić, S., Radović, D. (edit.). INTERCULTURALISM IN EDUCATION.  The 8th International conference INTERCULTURALISM IN EDUCATION (Book of Abstracts),  October 1st, 2022. Novi Sad: Filozofski fakultet, Novi Sad: Pedagoški Zavod Vojvodine, ISBN 978-86-80707-839. (Зборник радова у штампи. Приложена потврда о позитивној рецензији рада). 
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1. Žujka, B., Barbulov Popov, D. (2018). Кreativne i veštine crtanja dece predškolskog uzrasta. У:  Гојков, Г., Стојановић, А.. (ур.) Достигнућа и перспективе у образовању даровитих (116-117). Зборник резимеа са 24. Међународног научног скупа Достигнућа и перспективе у образовању даровитих, 29. 6. 2018. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче „Михаило Палов”, ISBN - 978-86-7372-262-7, COBISS.SR-ID – 324000007.
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3. Жујка, Бриндуша (2019). Креативност и дела песника за децу Фелићије Марине Мунтеану. У: Гојков, Г., Пртљага, С. (ур.) Комплексност феномена даровитости и креативности – изазови појединац и друштво (114). Зборник резимеа са 25. Међународног научног скупа Комплексност феномена даровитости и креативности – изазови појединац и друштво, 28. 6. 2019. Вршац: Висока школа струковних студија за васпитаче „Михаило Палов”, ISBN - 978-86-7372-271-9.
4. Brinduša Žujka (2022). Negovanje književne baštine i stvaralačkog duha kod studenata. U: Gojkov, G., S. Prtljaga (ur.) Afektivne dimenzije ličnosti i ostvarenje darovitosti (97). Zbornik rezimea sa Međunarodnog naučnog skupa Afektivne dimenzije ličnosti i ostvarenje darovitosti. 1. 7. 2022.  Vršac: Visoka škola strukovnih studija za vaspitače ,,Mihailo Palov”, ISBN 978-86-7372-298-6, COBISS.SR-ID 69464073.
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1. Негру, М., Жујка, Б., Поповић, В. (2022). Иновативни методички приступи књижевности за децу на румунском језику у млађим разредима основне школе. У: Спасић, Ј. (ур.). Књижевнпост за децу у науци и настави (245-256). Зборник радова са научног скупа Књижевност за децу у науци и настави, 14-15.5.2021. Јагодина: Факултет педагошких наука Универзитета у Крагујевцу, doi: 10.46793/KDNN21.245N, УДК: 37.091.33:821.135.1-93. 
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О научноистраживачком раду проф. др Бриндуше Жујка сведочи библиографија објављених научних радова која садржи 60. референци. Након избора у звање ванредног професора, Бриндуша Жујка је објавила: једну монографију, један универзитетски уџбеник у коауторству, један уџбеник за први разред основне школе, четири рада у категорији М53, један рад у категорији М24 и три рада у категорији М23, један рад у тематском зборнику међународног значаја (М14), шест саопштења публикованих у целини и четири у изводу и једно са скупа националног значаја. 
Имајући у виду велики број референци, у овом реферату фокусираћемо се на приказ референтних научних радова које је проф. др Бриндуша Жујка објавила од претходног избора у звање ванредног професора и који показују квалитет њеног научноистраживачког рада. У овим радовима огледа се њено интересовање за питања из књижевно-језичких области као и саме наставе румунског језика и књижевности. 
Монографија Privind spre copilărie - Premise pentru o istorie a literaturii române pentru copii şi tineret, scrisă în Voivodina, Republica Serbia (Поглед ка детињству - Премисе писања историјe румунске књижевности за децу и младе у Војводини, Република Србија) има укупно 176 странa и представља ауторкин поглед на румунску књижевност за децу и младе у Војводини, Република Србија, која је настала и еволуирала у периоду након Другог светског рата.
 	Тематски оквир и садржину питања којима се ова књига бави конципиран је у две тематске целине. Прва Literatura pentru copii și tineret, scrisă în limba română  în Voivodina, Republica Serbia (Књижевност за децу и младе, писана на румунском језику у Војводини, Република Србија) односи се на дефинисање и развој књижевности за децу и младе на румунском језику код нас, а друга Autobiografie, ficțiune și dor de copilărie în opera scriitorilor români din Voivodina (Аутобиографија, фантастика и чежња за детињством у делима румунских писаца из Војводине) на стваралачки опус румунских песника и приповедача намењен деци и младима.
Књижевност за децу и младе на румунском језику дефинисана је као саставни део румунске књижевности у Србији и обележава на најочигледнији начин национални и културни идентитет Румуна. По уметничким и васпитним вредностима, по хуманистичкој поруци и третираним темама, сматра се привилегованом облашћу стваралаштва, између две европске књижевности: српске и румунске, као мост сарадње међу њима. 
Примењујући аналитички приступ, уз одговоран однос према књижевном наслеђу, ауторка овог рада је књижевна дела за децу и младе на румунском језику, или доступна њима по форми и садржају, посматрала из различитих перспектива.
Посебно је истакнуто да приступ детињству као извору инспирације и озбиљнији однос према књижевности за децу и младе на румунском језику, добија одговарајуће место и интересовање тек после 70-те године прошлог века, када су румунски писци почели да објављују књиге за децу и младе.
Освртање на пут којим је књижевност за децу и младе на румунском језику ишла и вредности којима се руководила, има за циљ и да се на поукама стварају обриси за будућност. Посебно је ово значајно данас  када се промене у савременом свету, изазване глобализацијом сматрају најмоћнијом силом која обликује живот света и човека у њему.
Монографија Privind spre copilărie/ Поглед ка детињству је једно релевантно истраживање, које треба да буде продужено кроз нове иницијативе, истог значаја, нарочито са аспекта књижевно-историјског вредновања у светлу савремених књижевних тенденција.
Универзитетски уџбеник Didactica compunerilor școlare (Дидактика писмених састава), писан у коауторству са проф. др Маринелом Негруом, има укупно 92. стране и подељен је у пет поглавља, као и једно поглавље прилога, ближе објашњава улогу писмених састава који се реализују у настави на млађем школском узрасту и имају за циљ развијање способности изражавања. Уџбеник садржи следећа поглавља: 1. Психолошко утемељење стваралачког чина; 2. Формативна улога писмених састава; 3. Улога писмених састава у развоју усменог и писменог изражавања; 4. Класификација писмених састава; 5. Методологија израде и евалуације писмених састава; 6. Прилози.
Аутори уџбеника јасно и прецизно приказују циљеве изучавања румунског језика и књижевности на млађем школском и старијем школском узрасту, а то су, пре свега,  развој способности комуникације; јачање вештина правилног и кохерентног усменог и писменог изражавања; развијање вештина разумевања и тумачења књижевног текста; унапређење интелектуалних квалитета неопходних за неговање укуса за континуирано читање итд.  Књижевни састави имају за циљ, пре свега, пројектовање  способности детета да у процесу комуникације са својим вршњацима одабере тип поруке која одговара његовим намерама и да различито користи синтаксичке, лексичке и стилистичке ресурсе румунског језика. Школски састав је саставни део изучавања румунског језика и књижевности, има своје циљеве, који се постижу специфичним дидактичким активностима и задацима, системски распоређеним школским планом и програмом као и школским календаром. 
Аутори уџбеника сагледавају књижевни текст као интуитивни материјал који се користи у процесу учења и усвајања начина израде писмених састава, а уједно захтева књижевну анализу као методу истраживања. Анализа садржаја књижевних дела доприноси богаћењу знања ученика и оплемењивању њихових осећања.  Његова дидактичка функција је да подстиче радозналост и интересовање ученика, тренира њихову духовну енергију, олакшава развој запажања, способности упоређивања, разумевања појединих аспеката креативног и стваралачког процеса. 
Садржај уџбеника указује на то да ће бити од непроцењивог значаја за студенте Учитељског факултета Универзитета у Београду, који наставу похађају на румунском матерњем језику, у савладавању наставних садржаја из предмета Методика наставе румунског језика I и II, али и учитељима/ наставницима румунског језика, у реализацији циљева и задатака наставе румунског језика и књижевности у основној школи. Методолошки приступ прилагођен припреми, изради и евалуацији писмених састава умногоме ће помоћи развоју усменог и писменог изражавања ученика који похађају наставу на румунском језику у АП Војводини, Републици Србији. Аутори уџбеника, свесни и добро упознати са непостојањем адекватне литературе на румунском језику која се бави израдом писмених састава, у прилогу уџбеника прилажу неколико добрих модела за писање писмених састава као и неколико примера добре праксе.
У ауторском раду под насловом Education in the Romain language in the Republic of Serbia (101-107) објављеном 2020. године у часопису Journal of Romanian Literary Studies, Issue no. 20/2020. Тргу Муреш (Румунија): Arhipelag XXI, др Бриндуша Жујка бави се развојним променама у савременом образовању на румуском језику код нас.
Образовање је најважнији сектор културе румунске националне мањине која живи у Републици Србији. Школа је један од основних чинилаца, који је допринео неговању и очувању матерњег језика и националног идентитета, као и стварању културних вредности које идентификују и афирмишу румунску националну мањину у мултикултуралном контексту Србије.
Историјска еволуција образовања на румунском језику као матерњем, са модалитетима организације школе и њиховом дистрибуцијом, приказана је у неколико монографских студија које потписују домаћи аутори.
У овом чланку истичу се неки суштински аспекти који се тичу еволуције и специфичности образовања на румунском, не занемарујући стварне и видљиве кривуље. Максимални референтни период овог истраживања је интервал између времена када су војвођански Румуни (тренутно у Републици Србији) постали мањина и данашњег времена.
У коауторском раду под насловом Banat as a lyric theme in romanian literature in Vojvodina објављеном у броју 1 за 2021. годину шведског часописа Swedish Journal of Romanian Studies Vol. 4, дужине тринаест страна (50-63), дат је осврт на румунску књижевност у Војводини, Републици Србији, тачније поезију као омиљени жанр писаца, посебно када је у питању друга половина двадесетог века. Међу лирским темама које често истражују аутори који су своје текстове писали на румунском језику, тема завичаја у прошлости и садашњости заузимала је привилеговано место. Природне лепоте, слике из детињства, вољене особе, обичаји и традиција, образовни аспекти, друштвени суживот, мултикултурална специфичност такође су често биле књижевне теме којима су се бавили они који су писали на румунском матерњем језику. Аутори у овом раду откривају нека лирска искуства у којима је завичај – Банат, у фокусу појединих песника, припадника различитих књижевних генерација. Њихови текстови препуни су осећања носталгије, отуђености, жеље да се кроз сећање или снове врате у прошлост. С друге стране, поред сањарења о свом дому и самотражења, занимљиви су и начини на који аутори приступају овим темама, а који румунску књижевност доживљавају као спој две европске књижевности, румунске и српске. Лирско стваралаштво које има такве карактеристике уврштено је како у ауторске збирке радова, тако и на странице часописа „Лумина”, репрезентативног издања румунске културе у бившој Југославији и данашњој Србији. 
Намера коауторског рада под насловом The use of information and communication technologies in primary education in the romanian language in PA Vojvodina објављеног у броју 18 (4) за 2022. годину часописа Studii de știință și cultură, дужине дванаест страна (308-319) била је да истражи ставове наставника о томе како пренети знање ученицима, како привући њихову пажњу и одржати занимљив час. Анализиране су конкретне образовне праксе у земљама из окружења и примећене су многобројне иновативне тенденције у њиховим образовним системима: приступање једном реалном курикулуму, флексибилност образовних програма, употреба интерактивних образовних стратегија, усмеравање на онога који учи. Само истраживање имало је за циљ утврђивање нивоа интегрисања нових технологија у наставу на румунском језику у Војводини, Републици Србији. Истраживање је изведено методом теоријске анализе и дескриптивном методом. Као техника истраживања коришћено је анкетирање, а као инструмент истраживања коришћен је  анкетни упитник за наставнике, на узорку од 136 испитаника, који су ауторима омогућили анализу примене нових технологија у настави, а код којих су испитивана иницијална знања из домена информационо-комуникационих технологија. На основу резултата истраживања аутори су одредили два правца интегрисања нових технологија у наставу на румунском језику: стварање и промовисање једне нове методологије за наставне предмете, засноване на ИКТ-у и обогаћивање наставних алата за иницијално образовање и стално усавршавање наставника који укључују коришћење нових технологија. 
У раду под насловом Procedee metodice de interpretare a textului literar. Literatura cultă pentru copii (387-394) објављеном 2022. године у зборнику радова са међународне конференције Језици и културе у времену и простору 10 (Тематски зборник), одржане у Новом Саду (Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду), пажња аутора је усмерена ка врстама књижевних текстова за децу који се обрађују у уџбеницима на румунском језику на млађем школском узрасту, али и ка дидактичко-методичким стратегијама које се примењују на часовима обраде тих књижевних дела. Циљ овог рада био је да прикаже методичке идеје и дидактичке поступке погодне за разумевање референтних текстова из књижевности за децу, истовремено нудећи предлоге за читање и тумачење књижевног текста. Међутим, књижевност за децу се не може одвојити од књижевности уопште, јер поседује етичке и естетске вредности, као и по томе што налази своје место и у свету одраслих. Идентификација естетских валенција књижевности о којој се говори открива њен уметнички квалитет, док је прилагођеност формативно-информативног садржаја и форме специфичностима дечјег узраста индивидуализује, без ограничавања читалачке публике. Овај рад не заговара одређену теоријску оријентацију (традиционалну или савремену) и не намеће дефинитивне формулације или објашњења. Посматрано из ове перспективе, обједињује бројне ауторизоване критичке тачке гледишта, износећи и мишљења аутора. Бављење овом проблематиком аутори оправдавају недостатком адекватне домаће специјализоване литературе, на румунском језику, која се бави овим сегментом методике наставе матерњег језика. 
Коауторски рад под насловом Иновативни методички приступи књижевности за децу на румунском језику у млађим разредима основне школе (245-256) објављен 2022. године у зборнику радова са научног скупа Књижевност за децу у науци и настави, одржаног 14-15. маја, 2021. године у Јагодини (Факултет педагошких наука Универзитета у Крагујевцу), тежи ка проналажењу образовних решења дизајнираних да премосте сукоб између наставних стратегија које се користе у образовању и менталитета савременог друштва, што захтева нове димензије интелектуалних и моралних капацитета деце. Књижевност игра важну улогу у обликовању личности детета, што доводи до тога да оно манифестује своја стања свести и стекне одређена корисна понашања. Модели представљени у књижевним делима обезбеђују стицање представа, које детету нуде прилику да открије сопствену личност. Разликовање позитивних од негативних аспеката, откривање улоге коју они могу имати у његовом развоју, стиче се само наставниковом употребом специфичних стратегија и метода за развој критичког мишљења и формирање креативне личности. Циљ овог рада био је да идентификује иновативне наставне методе и поступке, погодне за приступ референтним текстовима из дечје књижевности на румунском језику у млађим разредима основне школе, у циљу побољшања и оптимизације наставног процеса. Коауторски рад под насловом Ileana Ursu Nenadić and the world of bilingual lyrics обијављен 2022. године у зборнику радова са научне конференције The 8th International conference Interculturalism in education, одржане 1.10.2022. у Новом Саду (Филозофски факултет), изражава интересовање аутора да истакну значај двојезичких дела, која граде праве мостове између две књижевности.
Уметнички раст и сазревање на два језика (у овом случају румунски и српски) је благостање и добробит за ствараоца и за ове културе које имају користи од уметникових финалних продуката. Када је у питању румунска књижевност из Србије, овакви одломци су допринели познавању и препознавању румунског културног простора у контексту мултикултуралног света у коме Румуни живе у Републици Србији. Овај рад има за циљ да открије неке суштине двојезичне књижевне путање, коју је дефинисала Илеана Урсу Ненадић, један од румунских песника који уживају пажњу румунских и српских критичара.
Искуство у педагошком раду са студентима
Бриндуша Жујка има 14 година искуства у наставном раду са студентима, од 2009. године, као професор струковних студија за предмете Румунски језик и Књижевност за децу на румунском језику на Високој школи струковних студија за васпитаче „Михаило Палов“ у Вршцу, а од 2013. године као доцент па потом и ванредни професор Учитељског факултета у Београду – Наставно одељење у Вршцу за предмете Увод у тумачење књижевности на румунском језику и Књижевност за децу и младе на румунском језику.
Са избором у звање ванредног професора (2018. године) реализује и два изборна предмета, који дају допринос развоју стручних и општих компетенција будућих учитеља. Реч је о предметима: Књижевно стваралаштво за децу и младе на румунском језику у Републици Србији, на основним академским студијама и Тумачење књижевног текста за децу – на примерима књижевности за децу и младе на румунском језику, на мастер студијама.
Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 
У наставном раду проф. др Бриндуша Жујка примењује традиционалне и савремене методе рада које подстичу активно учешће студената, развијање критичког мишљења и интересовања за  истраживање у области румунског језика и књижевности. Укључивање студената у истраживачки рад реализује се током наставе, испуњавањем предиспитних обавеза и кроз ваннаставне активности. 
При евалуацији студенти су позитивно оценили наставни рад др Бриндуше Жујка како у погледу редовности наставе и консултација тако и у погледу начина рада на предавањима. Позитивно је вреднован такође и професионални однос према студентима, уважавање њиховог мишљења и јасноћа у погледу критеријума оцењивања и захтева који се пред студенте постављају. За предмете из уже научне области Румунски језик и књижевност просечна оцена студената по свим критеријумима за оцењивање је 4,85.
Менторства и учешћа у комисији 
Кандидаткиња има искуства у менторском раду, али и у другим облицима рада са студентима основних и мастер студија. У периоду од првог избора у звање ванредног професора била је ментор за израду и одбрану два мастер рада и члан комисија за израду и одбрану шест мастер радова. 
Руковођење или учешће у пројекту
Проф. др Бриндуша Жујка била је ангажована на Пројекту Државне Матуре – „Унапређење квалитета образовања кроз увођење завршних испита на крају средњег образовања”, EuropeAid/138188/DH/SER/RS, Пројекат је финансиран од стране Европске Уније (период трајања пројекта: 2019–2023) и на Пројекту Државне Матуре – Сарадник на припреми пробног матурског испита на крају средњег образовања и завршног испита на крају трогодишњег средњег стручног образовања, Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања (реализација пројекта у току). 
Током школске 2021/2022. године била је ангажована (као аутор и координатор) на пројекту Очување књижевне баштине и неговање стваралачког духа код студената, који је финансиран од стране Покрајинског секретаријата за високо образовање и научноистраживачку делатност. 


ИЗБОРНИ ЕЛЕМЕНТИ ЗА ПОНОВНИ ИЗБОР У ЗВАЊЕ ВАНРЕДНОГ ПРОФЕСОРА
1. Стручно-професионални допринос 
1.1 Од 2015. године др Бриндуша Жујка учествује (као члан или председник) у раду Комисије за полагање стручног испита за лиценцу за наставнике и васпитаче. 
1.2. Кандидаткиња има искуства у менторском раду, али и у другим облицима рада са студентима основних и мастер студија. У периоду од првог избора у звање ванредног професора била је ментор при изради 2 мастер рада и члан комисија за израду и одбрану 6 мастер радова. 
1.3.  Др Бриндуша Жујка  била је ангажована на следећим пројектима:
 - Пројекат Државне Матуре – „Унапређење квалитета образовања кроз увођење завршних испита на крају средњег образовања”, EuropeAid/138188/DH/SER/RS, Пројекат је финансиран од стране Европске Уније (период трајања пројекта: 2019–2023).
- Пројекат Државне Матуре – Сарадник на припреми пробног матурског испита на крају средњег образовања и завршног испита на крају трогодишњег средњег стручног образовања, Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања (реализација пројекта у току).
- Пројекат Очување књижевне баштине и неговање стваралачког духа код студената (шк. 2021/2022. године), Покрајински секретаријат за високо образовање и научноистраживачку делатност, (аутор и координатор). 
 1.4.  У својству лектора и/или преводиоца, кандидаткиња је сарадник Просветног преглега, Завода за унапређивање образовања и васпитања и издавачке куће KLETT  у Београду.
[bookmark: _GoBack]1.5. За потребе Учитељског факултета, Наставно одељење у Вршцу, Друштва за румунски језик Војводине, Република Србија, Високе школе струковних студија за васпитаче „Михаило Палов” у Вршцу и  Завода за уџбенике и наставна средства - Београд, одељење у Новом Саду, др Бриндуша Жујка извршила је више рецензија, превода и послове лектора за румунски језик. 
2. Допринос академској и широј заједници
2.1. Током три деценије рада у образовању, др Бриндуша Жујка сарађивала је са образовним и културним институцијама из наше земље и иностранства, од значаја за унапређивање образовања и васпитања, за неговање националног, културног и језичког идентитета румунске мањине у Србији. У том контексту, чествовала је на бројним научним и стручним скуповима, као и на пројектима међународног и националног значаја. 
2.2. Од 2018. до 2022. године, кандидаткиња је била члан Департмана за образовање Националног Савета Румунске Националне Мањине у Србији. 
2.3. Кандидаткиња је добитник:
-  Дипломе за изврсност – Амбасадор румунског језика у Републици Србији за 2022. годину. Диплому је доделило Удружење грађана Независни Румуни у Републици Србији у сарадњи са Генералним Конзулатом Румуније у Вршцу.
-  Дипломе за изврсност за учешће на Међународном симпозијуму 75 de ani ai Revistei Lumina / 75 година часописа Lumina (Светлост). Диплому је доделило НИУ „Либертатеа” Панчево (Вршац, 10. 8. 2022.).
- Дипломе за изврсност за учешће на Међународном научном скупу Omagiu lui Radu Flora/ Омаж Раду Флори. Диплому је доделило Удружење „Asociația Non Profit Prezent„ и „Galeria Armonnii Cromatice Timișoara” (Нови Сад, 6. 9. 2022. године).
3. Сарадња са другим високошколским, научно-истраживачким установама, односно установама културе или уметности у земљи и иностранству
3.1. Пројекат Државне Матуре – „Унапређење квалитета образовања кроз увођење завршних испита на крају средњег образовања”, EuropeAid/138188/DH/SER/RS, Пројекат је финансиран од стране Европске Уније (период трајања пројекта: 2019–2023).  
3.2. Кандидаткиња је председник Одељења за књижевност Друштва за румунски језик у Војводини, и редовни учесник скупова, књижевних догађаја, значајних за промовисање румунског језика и културе на просторима Републике Србије, у организацији овог друштва и члан је Управног одбора Градске библиотеке Вршац.
3.3. Предавање по позиву на Филозофском факултету Универзитета у Новом Саду, Одсек за румунистику, 6. децембар 2022. године, студентима основних и мастер студија као и Алумни студентима Одсека за румунистику на тему Модели креативне рецепције књижевности/ Modele de receptare creativă a literaturii.
  Мишљење о испуњености услова за поновни избор у звање редовног професора
На основу анализе научноистраживачког рада може се закључити да је проф. др Бриндуша Жујка у потпуности испунила услове за поновни избор у звање ванредног професора, дефинисане Законом о високом образовању, Статутом Универзитета у Београду, Правилником о минималним условима за стицање звања наставника на Универзитету у Београду.  У периоду после избора у звање ванредног професора до данас објавила је:
1 монографију,
1 универзитетски уџбеник, 
1 уџбеник за први разред основне школе
3 рада у међународним часописима (М23), 
1 рад у часопису међународног значаја верификованог посебном одлуком (М24), 
1 рад у тематском зборнику међународног значаја (М14),
4 рада у научним часописима (М53),
6 радова у зборницима радова са међународних научних скупова објављених у целини (М33), 
1 рад у зборнику радова са националног научног скупа објављен у целини (М63),
4 рада у зборницима са међународних скупова објављених у изводу (М34).
Др Бриндуша Жујка испуњава изборне услове у сва три предвиђена сегмента (стручно-професионални допринос, допринос академској и широј заједници и сарадња са релевантним установама).
ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 
	Узимајући у обзир како квантитативне показатеље научног рада проф. др Бриндуше Жујке, тако и квалитет тог рада, Комисија закључује да су испуњени услови за избор у звање и предлаже Изборном већу Учитељског факултета, Универзитета у Београду да се др Бриндуша Жујка поново изабере у звање ванредног професора за ужу научну област Румунски језик и књижевност и предлог упути Стручном већу научне области друштвено-хуманистичких наука Универзитета у Београду. 


У Београду, 10.05.2023. 					Комисија

1. Др Ана Вујовић, редовни професор, ужа научна област: Француски језик и књижевност, Учитељски факултет Београд

__________________________________________

2. др Мариана Дан, редовни професор,  ужа научна област: Румунски  језик и књижевност, Филолошки факултет Универзитета у Београду.
__________________________________________   

2. Др Вирђинија Поповић, редовни професор, 
ужа научна област: Румунистика, Филозофски факултет Нови Сад, Одсек за румунистику

__________________________________________
